






Our Lady of Loretto is accepting applications for 
Kindergarten as well as Transitional Kindergarten 
for the 2015-2016 school year.  For all those fami-
lies who have children who will be of Kindergar-
ten or Transitional Kindergarten age, please call 
the OLL school office and schedule a tour to see 
the OLL advantage.  We also have openings in 
most of our 1st – 8th grade classes.  We invite you 
to come and find out what OLL is all about and 
see the amazing educational and spiritual environ-
ment our students are engaged in each and every 
day.     Our Lady of Loretto School (415)892-8621 
or email  princpal@ollnovato.org 
 
Mrs. Kathleen Kraft 
Principal 

Nuestra Señora de Loreto está aceptando solicitudes 
para Kindergarten, así como Kindergarten de 
Transición para el año escolar 2015-2016. Para todas 
aquellas familias que tienen niños que serán de Kin-
dergarten o edad Kindergarten de Transición, por 
favor llame a la oficina de la escuela OLL y pro-
gramar una visita para ver la ventaja OLL. También 
contamos con aberturas en la mayoría de nuestra 1ª - 
clases de 8vo grado. Te invitamos a venir y descubrir 
qué OLL se trata y ver el ambiente educativo y espir-
itual increíble nuestros estudiantes participan en cada 
uno y todos los días. Nuestra Señora de Loreto 
School (415)892-8621 o por correo electrónico prin-
cipal@ollnovato.org 
 
Sra. Kathleen Kraft 
Principal  

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
  
El Evangelio 
de san Juan 
comienza 
con una ex-
traña revela-
ción. Nos 
declara que 
al principio, 

Jesús no sólo estaba con Dios, sino que Jesús es Dios 
(Juan 1:1). Dependiendo de nuestra traducción de las 
Sagradas Escrituras, Jesús es nombrado ya sea 
“Palabra” o “Verbo” en el primer pasaje de Juan.  
 Según una canción de Ricardo Arjona “Jesús es 
verbo, no sustantivo”. Y tiene razón. Hay que recor-
dar que Juan no escribió en español, ni siquiera en 
inglés. El evangelista escribió en griego y aplicó el 
concepto filosófico del logos a Jesús. El logos, de la 
filosofía griega se manifiesta en Jesús de Nazaret. 
Para los griegos esta noticia era asombrosa, porque 
logos quiere decir palabra activa, es decir, el verbo 
que actúa y por el cual todo es creado. Juan declara 
que Jesús es este Verbo, él es el Dios que lo hizo to-
do y en el cual todos tenemos vida si actuamos como 
él.  
 El Evangelio de Juan nos desafía a vivir el verbo 
que es Cristo, no sólo diciendo que somos cristianos, 
sino actuando como Jesús, cual Verbo Divino. 
—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 Epiphany 
celebrates the 
wake�up calls of 
life, the showings 
of God’s majesty 
and power in the 
person of Jesus. 
The feast alerts us 

to look for signs of the Lord’s grace and action in 
our lives today. In this context, the call of the Sec-
ond Vatican Council to reform the sacramental life 
of the Church, including our pattern of care for the 
sick, is indeed a holy awakening. 
 Prior to the 1960s, our care for the sick had 
collapsed in the popular imagination into some-
thing everyone called “last rites.” An immensely 
complicated ritual, with anointing accompanied by 
quickly muttered Latin prayers, was enacted for a 
marginally conscious person at “death’s door.” By 
the time a priest was called, the sick person might 
not be able to receive viaticum, or derive much 
personal benefit from the ritual. The healing ef-
fects of the sacrament, investing suffering with the 
dignity of a link to Christ’s cross, and the immense 
assurance of forgiveness for a person reviewing 
the life journey, were hidden. Suddenly, an epiph-
any swept through the Church, and the way we 
care for the sick was utterly transformed. It took 
several centuries, however, for the Church to reach 
that moment of renewal. 



This Week at OLL 
January 4  - January 11 

Sun.        Epiphany of the Lord   
Mon.           SVDP—Library—7pm 
Tue.         Helping Hands Prayer Group—Church—1pm 
         Our Mother of Perpetual Help—Chapel—6pm    
         Al-Anon—Convent – 7:15pm         
Wed.         Our Lady’s Prayer Group—Church—7:30pm 
  K of C—Hall—7:30   
Thurs.          Choir Practic e– Choir Room—6:30pm 
Fri.    Eucharistic Adoration—Chapel—9:30am—5pm         
Sat.              Cenacle—Chapel—9:30am   
Sun.         The Baptism of the Lord     

 

Mass Times/Horario de Misa 
Monday—Friday 9:00 am 

Lunes—Viernes 9:00 en Ingles 
Saturday/Sabado 9:00am en Inglés 

5:00 pm (Vigil Mass/Vigilia) 
Sunday 7:30am, 9am, 10:30am,  

12pm  Español 
________________________________ 

Eucharistic Adoration  
Adoración del Santisimo Sacramento 

Every Friday/Todos los viernes  
9:30am-5:00 pm 

________________________  
Sacrament of Reconciliacion/  
Sacramento de la Reconciliation 

Saturday/Sabado 3:00pm-4:00pm 
_________________________  

Baptisms / Bautizos 
Please contact the Rectory- 

Catechesis Required 
 

 Por favor, póngase en contacto con  
la Rectoría. Catequesis Requerida 

__________________________ 
Marriages/Bodas 

Please contact the Rectory at least   
6 months in advance 

 

Por favor, póngase en contacto con la  
Rectoría, al menos, 6 meses antes.  

Join us for the recitation of the Rosary, Monday-
Thursday after the 9am Mass and at 5:30pm, Friday after 
the  9am Mass and at 5pm and Sunday at 3pm.     
     
Únase a nosotros para el rezo del Rosario, de lunes 
a jueves después de la misa de las 9 am y las 5:30 

pm, el viernes después de la misa de las 9 am y las 5 pm y los do-
mingos a las 3:00pm  

Esta semana en OLL  
5 Enero – 11 Enero 

Domingo:   La Epifania del Señor 
Lunes:        Coro de JPC—Cuarto de Coro—7pm     
Martes:     Helping Hands Grupo de Oración por la Iglesia-1pm                                                                                                                                
      JPC Discipulados—Capilla del Convento –7pm 
      Nuestra Señora del Perpetuo Socorro-Chapel-6pm  
      Al-Anon-Convento - 7:15 pm  
Miércoles: Nuestra Señora Grupo de Oración- Capilla– 7:30pm 
      Ensavo del Coro-Espanol—Iglesia—7pm 
Jueves:        Ensayo del Coro-Iglesia-6:30pm        

Viernes:     Adoración Eucarística-Capilla  9:30am a 5pm                   

       JPC Biblioteca—7pm                                                             

Sabado:       Cenáculo-Chapel-9: 30am  

Domingo:    El Bautismo del Senor 

The Rectory Offices will be closed from  
Wednesday December 24th at 12 noon until Monday  

January 5th at 9:00am 
 

Las oficinas de Rectoría se cerrará a Miércoles 24 de dic-
iembre a las 12 horas hasta 5tth Lunes enero a las 9:00 am  

SAVE THE DATE 
11th  ANNUAL WALK FOR LIFE – WEST 

COAST 
JANUARY 24, 2015 

Join OLL parishioners & youth for the 11th Annu-
al Walk for Life. 
Our Lady of Loretto has a bus that will leave at 
11:00am from the church parking lot for Civic 
Center Plaza in San Francisco.  The price is $15 
per person or any donation appreciated. 
To RSVP or for more information, please call 
Erin Troy at OLL rectory 897-2171 or by email 
erin@ollnovato.org 

GUARDE LA FECHA 
CAMINATA ANUAL 11 PARA LA VIDA - COS-
TA OESTE 
24 de enero 2015 
Únete OLL feligreses y la juventud para la caminata 
anual del 11 por la Vida. 
Nuestra Señora de Loreto tiene un autobús que 
saldrá a las 11:00 am desde el estacionamiento de la 
iglesia para la Plaza del Centro Cívico de San Fran-
cisco. El precio es de $ 15 por persona o cualquier 
donación apreciado. 
Para confirmar su asistencia o para más información, 
por favor llame a Erin Troy en OLL rectoría 897-
2171 o por correo electrónico erin@ollnovato.org  



Lord, make me an instrument of your peace:  
where there is hatred, let me sow love;  
where there is injury, pardon;  
where there is doubt, faith;  
where there is despair, hope;  
where there is darkness, light;  
where there is sadness, joy. 

O divine Master, grant that I may not so much seek  
to be consoled as to console,  
to be understood as to understand,  
to be loved as to love.  
For it is in giving that we receive,  
it is in pardoning that we are pardoned,  
it is in dying that we are born to eternal life.  

R. Amen. —St. Francis of Assisi 

Oh, Señor, hazme un instrumento de Tu Paz. 
Donde hay odio, que lleve yo el Amor. 
Donde haya ofensa, que lleve yo el Perdon. 
Donde haya discordia, que lleve yo la Unión.  
Donde haya duda, que lleve yo la Fe. 
Donde haya error, que lleve yo la Verdad. 
Donde haya desesperación, que lleve yo la Alegría. 
Donde haya tinieblas, que lleve yo la Luz. 
Oh, Maestro, haced que yo no busque tanto ser con-
solado, sino consolar; 
ser comprendido, sino comprender; 
ser amado, como amar. 
 
Porque es: dando, que se recibe; perdonando, que se 
es perdonado; muriendo, que se resucita a la Vida 
Eterna. 
 
Amen.  

Oración de San Francisco de Asís Prayer of St. Francis of Assisi 

A NEW YEAR’S PRAYER 

God, thank you for a new year. May every-
one in our family be willing to begin anew 
with a clean slate. We know that you are al-
ways ready to forgive us. Help us to be will-
ing to forgive ourselves and to forgive one 
another. 
 
As we begin a new year, remind us of our 
truest values and our deepest desires. Help 
us to live in the goodness that comes from 
doing what you want us to do. Help us to put 
aside anxiety about the future and the past, 
so that we might live in peace with you now, 
one day at a time.  

ORACIÓN DE UN AÑO NUEVO 

Dios, gracias por un nuevo año. Que todos 
los miembros de nuestra familia estar dis-
puesto a comenzar de nuevo con un borrón y 
cuenta nueva. Sabemos que usted está siem-
pre dispuesto a perdonarnos. Ayúdanos a es-
tar dispuesto a perdonarnos a nosotros mis-
mos y perdonarnos unos a otros. 
 
Al comenzar un nuevo año, nos recuerdan 
nuestros valores más verdaderos y nuestros 
deseos más profundos. Ayúdanos a vivir en 
la bondad que viene de hacer lo que quiere 
que hagamos. Ayúdanos a dejar a un lado la 
ansiedad sobre el futuro y el pasado, para 
que podamos vivir en paz con ustedes ahora, 
un día a la vez.  

HAGO EPIFANÍA 
 Cuando un alma generosa responde “sí” 
a Dios, él baja al mundo, se hace Epifanía. 
—Anónimo 

THE HOLY STAR 
O Father, may that holy star 
Grow every year more bright 
And send its glorious beams afar 
To fill the world with light. 
—William Cullen Bryant 



Pastor’s Letter 
 Father Brain is taking some Ɵme off.  His leƩer to the Parish will re-

turn soon.  He wishes all of you a very Happy New Year. 

 

Padre cerebro está tomando un Ɵempo libre. Su carta a la Parroquia 

regresará la próxima semana. Él desea a todos un muy Feliz Año 

Nuevo.  

PARTNERS IN THE PROMISE 
 As a society, during these days we can be in 
something of a “postpartum” depression. Our cele-
brations of Christmas and the New Year are over, 
and after today many of us will put away the decora-
tions and the last visible remnants of the celebrations 
of the past weeks. The apostle Paul today uses the 
expression “partners in the promise.” This is an up-
lifting phrase for us to reflect upon, and to think of 
as our own calling in these days following the birth 
of the Lord. What is this promise? We can find it in 
the gifts the magi bring: it is a promise of being a 
royal priesthood (gold), a holy nation (frankincense), 
a people set apart for self-giving (myrrh). We find 
more of the promise in Isaiah—a light shines upon 
us! In the psalm we know a promise of a world of 
flowering justice, profound peace, the poor rescued, 
pity for the lowly and the poor. This is the promise; 
and one of the best ways for us to lift ourselves out 
of any possible low spirits we may be suffering is to 
live out our partnership in this promise each and 
every day. 

PARTICIPANTES EN LA PROMESA 
 Las celebraciones de Navidad y Año Nuevo se 
han terminado, y después de hoy Día de los Reyes 
Magos, muchos de nosotros guardaremos las decora-
ciones y los últimos vestigios de las celebraciones de 
las semanas pasadas. El apóstol Pablo usa la expre-
sión “participantes de la promesa”. Esta es una frase 
digna de reflexionar, y de pensar que es nuestro lla-
mado en estos días después del nacimiento del Señor. 
¿Cuál es esta promesa? Podemos encontrarla en los 
regalos que traen los magos: la promesa de ser un 
sacerdocio real (oro), una nación santa (incienso), un 
pueblo escogido para dar de sí (mirra). Encontramos 
otro aspecto de la promesa en Isaías �¡una luz que 
nos alumbra! En el salmo encontramos la promesa de 
un mundo en donde florece la justicia, la paz profun-
da, los pobres rescatados, piedad para los humildes y 
los pobres. Esta es la promesa; y una de las mejores 
maneras de continuar el espíritu de generosidad navi-
deña es vivir día a día nuestra parte como participan-
tes en esta promesa. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

SAVE THE DATE! 
Please join us for OLL’s Parish Movie Day, 
Saturday January 17th at 2pm in the school 
library when we will present God’s Not Dead 
- a film about faith and the limits one young 
man will go to in order to defend his belief in 
God.      Mark your calendars  and we will 
see you there. 
Amy Bjorklund Reeder & Annie Troy (OLL 
Religious Education) 

Ahorre la fecha! 
Por favor, únase a nosotros para la Parroquia 
día de película de OLL, sábado 17 de enero 
a las 14:00 en la biblioteca de la escuela cu-
ando presentaremos Dios no está muerto - 
una película sobre la fe y los límites de un 
joven irá a fin de defender su creencia en Di-
os. Marque su calendario y nos veremos allí. 
Amy Reeder Bjorklund y Annie Troy (OLL 
Educación Religiosa)  

PARISH MOVIE NIGHT 


